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Definición del término

Relations between concepts and referents that can be
‘strong’ or ‘weak’. In LCT, ‘grammar’ is integrated within
insights (modalities of epistemic relations). Knowledge-
grammar and knower-grammar were introduced in
Maton (2014b) as temporary scaffolding concepts to
enable explicit and cumulative transition from
‘grammars’ to epistemic relations and social relations,
and then discarded (along with ‘grammar’) as they are
no longer needed.

Fuente / Autor (del
término)

Maton, K. (2016). Starting points: resources and
architectural glossary. En K. Maton, S. Hood & S. Shay
(Eds.), Knowledge-building: Educational studies in
Legitimation Code Theory. Londres: Routledge.

Contexto del término

However, in horizontal knowledge structures with weak
grammars, where knowledge-based markers are less
visible, the recognition and construction of legitimate
texts is said to be more problematic.

Fuente / Autor (del
contexto)

Maton, K. (2014). Knowledge and knowers: Towards a
realist sociology of education. Londres: Routledge, p. 91.

Equivalente en español gramática



Categoría gramatical Nominal (221)

Información geográfica
de la variante en
español

México (Mex.) (192)

Definición del término
en español

Relaciones entre conceptos y referentes. Puede tener
grados altos o bajos de intensidad. En a TCL, la
'gramática' se integra con las visiones (modalidades las
relaciones epistémicas). La gramática de conocimiento y
la gramática de conocedor fueron introducidas por
Maton (2014b) como conceptos de apoyo temporales
para facilitar la transición explícita y cumulativa de
'gramáticas' a relaciones epistémicas y relaciones
sociales, pero más adelante fueron descartadas (ambos
tipos de gramática y la misma gramática) debido a que
ya no eran necesarias.

Fuente / Autor (del
término en español)

Traducción de la definición en inglés por Daniel
Rodríguez Vergara.

Contexto del término
en español

Sin embargo, en estructuras de conocimiento
horizontales con gramáticas débiles, en donde los
marcadores basados en el conocimiento son menos
visibles, se dice que el reconocimiento y la construcción
de textos legítimos es problemático.

Fuente / Autor (del
contexto en español)

Traducción del contexto en inglés por Daniel Rodríguez
Vergara.

Remision

insights (percepciones)
epistemic relations (ER) (relaciones epistémicas
(RE))
social relations (SR) (relaciones sociales (RS))
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